
 

 

 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎบีัณฑติ  

สาขาวิชาภาษาศาสตร 

(หลักสูตรปรับปรุง พ.ศ. ๒๕๖๕) 

 

 

DOCTOR OF PHILOSOPHY PROGRAM  

IN  

LINGUISTICS 

(REVISED PROGRAM IN 2022) 

 

 

 

 

สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  

และ 

บัณฑิตวิทยาลัย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 



สารบัญ 

หมวดที่ ๑  ขอมูลทั่วไป  ๑ 

หมวดที่ ๒  ขอมูลเฉพาะของหลักสูตร  ๗ 

หมวดที่ ๓  ระบบการจัดการศึกษา การดําเนินการและโครงสรางของหลักสูตร ๑๐ 

หมวดที่ ๔  ผลการเรียนรู กลยุทธการสอนและการประเมินผล  ๓๓ 

หมวดที่ ๕  หลักเกณฑในการประเมินผลนักศึกษา  ๓๗ 

หมวดที่ ๖  การพัฒนาคณาจารย  ๓๙ 

หมวดที่ ๗  การประกันคุณภาพหลักสูตร  ๔๑ 

หมวดที่ ๘  การประเมินและปรับปรุงการดําเนินการของหลักสูตร  ๔๘ 

ภาคผนวก 

ภาคผนวก ก  คําอธิบายรายวิชา ๕๐ 

ภาคผนวก ข  รายละเอียดอาจารยประจําหลักสูตร ๖๓ 

ภาคผนวก ค  แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบตอผลการเรียนรูจากหลักสูตรสูรายวิชา ๙๔ 

ภาคผนวก ง  เอกสารแนบตาม AUN-QA ๙๙ 

ภาคผนวก จ  การปรับปรุงแกไขหลักสูตร ๑๐๘ 
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หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต  สาขาวิชาภาษาศาสตร 

หลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. ๒๕๖๕ 

……………………………………………….. 

 

ชื่อสถาบันอุดมศึกษา  มหาวิทยาลัยมหิดล 

วิทยาเขต/คณะ/ภาควิชา  สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย  

 

 หมวดที่ ๑  ขอมูลทั่วไป 

  

๑. ชื่อหลักสูตร 

 ภาษาไทย :  หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑติ  สาขาวิชาภาษาศาสตร   

 ภาษาอังกฤษ :  Doctor of Philosophy Program in Linguistics  

 

๒. ชื่อปริญญาและสาขาวิชา  

 ภาษาไทย ชื่อเต็ม :  ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต (ภาษาศาสตร) 

   ชื่อยอ :  ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

 ภาษาอังกฤษ ชื่อเต็ม :  Doctor of Philosophy (Linguistics)  

   ชื่อยอ :  Ph.D. (Linguistics) 

 

๓.  วิชาเอก :  ไมมี 

     

๔.  จํานวนหนวยกิตท่ีเรียนตลอดหลักสูตร  

แบบ ๑ ทําวิทยานิพนธอยางเดียว 

- แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาโท จํานวนหนวยกิตที่ตองศกึษาตลอดหลักสูตร 

ไมนอยกวา ๔๘ หนวยกิต 

แบบ ๒ ศึกษารายวิชาและทําวิทยานิพนธ 

- แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาโท จํานวนหนวยกิตที่ตองศึกษาตลอดหลักสูตร 

ไมนอยกวา ๔๘ หนวยกิต 

- แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาตร ีจํานวนหนวยกิตที่ตองศกึษาตลอดหลักสูตร 

ไมนอยกวา ๗๒ หนวยกิต 
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๕. รูปแบบของหลักสูตร 

 ๕.๑ รูปแบบ : หลักสูตรระดับปริญญาเอก 

 ๕.๒ ภาษาที่ใช : ภาษาไทย 

๕.๓ การรับเขาศึกษา : รับทั้งนักศึกษาไทยและนักศึกษาตางชาติที่มีคุณสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติฯ 

ของบัณฑิตวิทยาลัย 

 ๕.๔ ความรวมมือกับสถาบันอื่น : เปนหลักสูตรของมหาวิทยาลัยมหิดลโดยเฉพาะ 

 ๕.๕ การใหปริญญาแกผูสําเร็จการศึกษา : ใหปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว 

 

๖. สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร 

     ๖.๑ เปนหลักสูตรปรับปรุง  พ.ศ. ๒๕๖๕ 

     ๖.๒ เริ่มใชในภาคการศึกษาที่ ๒ ปการศึกษา ๒๕๖๕ เปนตนไป 

     ๖.๓ คณะกรรมการพิจารณากลั่นกรองหลักสูตร พิจารณาหลักสูตรนี้ในการประชุมครั้งที่ ๒/๒๕๖๕ 

           เมื่อวันที ่๑๗ มกราคม พ.ศ. ๒๕๖๕ และครั้งท่ี ๑๘/๒๕๖๕ เมื่อวันที ่๑๗ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๖๕ 

  และครั้งที่ ๔๔/๒๕๖๕ วันที่ ๑๑ ตุลาคม พ.ศ. ๒๕๖๕ 

     ๖.๔ สภามหาวิทยาลัยอนุมัติหลักสูตรในการประชุมครั้งที ่๕๘๖ เมื่อวันที่ ๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 

๗.   ความพรอมในการเผยแพรหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐาน   

หลักสูตรมีความพรอมในการเผยแพรวาเปนหลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐานตามกรอบมาตรฐาน

คุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแหงชาติ ในปการศึกษา ๒๕๖๘ (หลังเปดสอน ๓ ป) 

 
๘. อาชีพท่ีสามารถประกอบไดหลังสําเร็จการศึกษา 

๘.๑  ผูเชี่ยวชาญ หรือผูถายทอดความรูในสถานศึกษา หรือนักวิจัยดานภาษาและภาษาศาสตร 

๘.๒ นักวิชาการดานภาษาบนฐานวัฒนธรรม 

๘.๓  นักวิชาการหรือนักพัฒนาในองคกรภาครัฐ และภาคเอกชน 

๘.๔ นักการศึกษาดานภาษาและวัฒนธรรม 

๘.๕ ผูเชี่ยวชาญดานเทคโนโลยีภาษาในองคกรภาครัฐและเอกชน 

๘.๖ ผูประกอบอาชีพอิสระที่สัมพันธกับสาขาวิชาภาษาศาสตร เชน ลาม นักแปล ครูสอนพิเศษ 
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๙. ชื่อ สกุล  เลขบัตรประจําตัวประชาชน ตําแหนง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารยผูรับผดิชอบหลักสูตร 

ลําดับ 

เลขบัตรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ-นามสกุล 

คุณวุฒิ  (สาขาวิชา) 

สถาบัน :  ปที่สําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

๑. x xxxx xxx xx x 

รศ.ดร.โสภนา ศรีจําปา 

 

Ph.D. (Linguistics)  

La Trobe University,  

Australia: ๒๕๔๓ 

ศศ.ม. (ภาษาและภาษาศาสตรเอเชีย

อาคเนย) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๒๗ 

ศศ.บ. (ภาษาฝรั่งเศส)  

เกียรตินิยมอันดับ ๑  

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๒๔ 

 

สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

๒. x xxxx xxx xx x 

รศ.ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๐ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๔ 

บธ.บ. (การเงินการธนาคาร) 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๐ 

พย.บ. (พยาบาลและผดุงครรภ) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๔ 

 

สถาบันวิจยัภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

 

 

๓. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.ปทมา พัฒนพงษ 

 

Ph.D. (Linguistics) 

Macquarie University,  

Australia : ๒๕๔๙ 

M.A. (Applied Linguistics) 

Macquarie University,  

Australia : ๒๕๔๔ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียง

ใต) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๐ 

 

สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 
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ลําดับ 

เลขบัตรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ-นามสกุล 

คุณวุฒิ  (สาขาวิชา) 

สถาบัน :  ปที่สําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยบูรพา : ๒๕๓๖ 

๔. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.มยุรี ถาวรพัฒน 

 

 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๙ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๙ 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยศรีนครนิทรวโิรฒ : ๒๕๒๗ 

 

สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

๕. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.สุมิตรา สุรรัตนเดชา 

 

Ph.D. (Linguistics) 

University of Hawaii at Manoa,  

USA: ๒๕๔๘  

M.A. (Linguistics) 

University of Hawaii at Manoa,  

USA: ๒๕๔๓ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร: ๒๕๔๐ 

 

สถาบันวิจัยภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๑๐. สถานที่จัดการเรียนการสอน 

    อาคารภาษาและวัฒนธรรมสยามบรมราชกุมารี สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มหาวิทยาลัย 

มหิดล (ศาลายา)  

 

๑๑. สถานการณภายนอกหรือการพัฒนาที่จําเปนตองนํามาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร 

      ๑๑.๑ สถานการณหรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ  

  แนวโนมโลกในปจจุบันมีการเปลี่ยนแปลงอยางรวดเร็ว สวนหนึ่งมาจากปจจัยทางดานการพัฒนา

เทคโนโลยีและนวัตกรรมท่ีสงผลกระทบตอผลิตภัณฑและบริการแบบเดิมอยางรุนแรงจนกระทั่งไมสามารถ

ดํารงอยูไดในลักษณะเดิม ยกตัวอยางเทคโนโลยีสารสนเทศและปญญาประดิษฐท่ีทําใหบริการทางการเงินถูก

ปรับไปเปนการใหบริการผานระบบออนไลนมากยิ่งขึ้นโดยท่ีคนมีบทบาทนอยลง ในขณะที่การสื่อสารมวลชน 

การโฆษณา และการคาปลีกก็พึ่งพาระบบออนไลนมากข้ึนและสามารถปรับเนื้อหาใหเขากับรสนิยมของปจเจก
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บุคคลไดมากขึ้น การเรียนการสอนภาษาตางประเทศ การจัดการขอมูลภาษาแบบไมมีโครงสรางตายตัว และ

การแปลภาษาตางประเทศ มีการใชประโยชนจากแพลตฟอรมออนไลนและอุปกรณมือถือมากขึ้นเรื่อย ๆ 

สงผลใหเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรมการใชและการเรียนรูภาษาอยางมีนัยยะสําคัญ ทําใหการศึกษาวิจัย

ดานภาษาในปจจุบันไมอาจละเลยขอมูลภาษาที่เปนดิจิทัลได รวมทั้งเทคโนโลยีที่นํามาใชจัดการกับขอมูล

ภาษาเหลานั้น 

  นอกจากนั้น กระแสโลกาภิวัตนทางเศรษฐกิจและวัฒนธรรมในชวงหลายทศวรรษที่ผานมาทําให

พรมแดนทางกายภาพระหวางภูมิภาคและประเทศตางๆ ไมเปนอุปสรรคตอการเคลื่อนยายของการลงทุนและ

วัฒนธรรมอีกตอไป ความสัมพันธและขอตกลงทางการคาระหวางประเทศหรือระหวางกลุมประเทศ ตลอดจน

ความขัดแยงที่เกิดขึ้นจากการขัดผลประโยชนทางการคา อาจสงผลกระทบท้ังระยะสั้นและระยะยาวตอการ

พัฒนาเศรษฐกิจของประเทศไดในระยะเวลาอันสั้น ทําใหความสามารถในการปรับตัวอยางรวดเร็วและ

คลองตัวเปนปจจัยสําคัญตอการอยูรอดทั้งในระดับประเทศ สังคม ชุมชน และบุคคล ดวยเหตุนี้ความสามารถ

ทางดานภาษาที่หลากหลาย วิธีการแสวงหาความรู และทักษะการสื่อสารในรูปแบบตาง ๆ จึงกลายเปน

ความสามารถที่จําเปนสําหรับทุกคนมากยิ่งข้ึนหากตองการที่จะปรับตัวใหอยูรอดไดในศตวรรษที่ ๒๑ 

 ๑๑.๒ สถานการณหรือการพัฒนาทางสังคมและวัฒนธรรม 

  การเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรมในปจจุบันมีอัตราเรงที่รวดเร็วข้ึน องค

ความรูที่ปจเจกบุคคลไดรับจากระบบการศึกษาที่เปนทางการมีแนวโนมที่จะลาสมัยหรือไมสอดคลองกับการ

เปลี่ยนแปลงไดในเวลาที่รวดเร็วขึ้น เนื้อหาความรูจึงมีบทบาทและความสําคัญในสัดสวนท่ีนอยลงเมื่อเทียบกับ

กระบวนการแสวงหาความรู การประกอบวิชาชีพองบุคคลในอนาคตอาจจําเปนตองมีความยืดหยุนตอความ

เปลี่ยนแปลงมากยิ่งขึ้น ทําใหความรูทางวิชาการและวิชาชีพเฉพาะดานไมเพียงพอสําหรับการจัดการความ

เสี่ยงดังกลาว การพัฒนาการศึกษาในศตวรรษที่ ๒๑ จึงหันมาใหความสําคัญตอทักษะที่สามารถถายโอนจาก

การทํางานแบบหนึ่งไปสูอีกแบบหนึ่งได เชนทักษะภาษาตางประเทศ การคิดเชิงออกแบบ การคิดเชิงวิพากษ 

การคิดเชิงสรางสรรค การเขาใจความหลากหลายทางภาษา วัฒนธรรม และเพศสภาพ การสื่อสาร เทคโนโลยี

สารสนเทศ เปนตน ซึ่งเปนประโยชนสําหรับการเรียนรูหรือเพ่ิมพูนทักษะที่จําเปนสําหรับการทํางานในลักษณะ

ใหม ๆ ที่อาจจะเกิดขึ้นไดในอนาคต โดยบุคคลและชุมชนท่ีมีความสามารถในการเรียนรูตลอดเวลาและ

สามารถปรับตัวใหทันกับสถานการณการเปลี่ยนแปลงยอมมีโอกาสมากยิ่งขึ้นที่จะกาวไปพรอมกับการพัฒนา

และไมถูกทิ้งไวใหประสบกับภาวะความเหลื่อมล้ําทางการพัฒนาสังคม วัฒนธรรม และเศรษฐกิจ 

 

๑๒. ผลกระทบจากขอ ๑๑.๑  และ ๑๑.๒  ตอการพัฒนาหลักสูตรและความเกี่ยวของกับพันธกิจของ

มหาวิทยาลัย 

 ๑๒.๑ การพัฒนาหลักสูตร 

 การเปลี่ยนแปลงดานเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และเทคโนโลยดีังที่กลาวมาขางตน มีผลกระทบ

โดยตรงตอการดํารงความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรม การพัฒนาสังคมอยางยั่งยืน และการพัฒนา

ความรูความสามารถของบัณฑิต หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร จําเปนตองมีการ



                                                          ๖                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ปรับปรุงใหสอดคลองกับการเปลี่ยนแปลงของสังคมโลก ท้ังดานเนื้อหาหลักสูตรและการบริหารจัดการ

หลักสูตรดวยการปรับรายวิชา และเนื้อหารายวิชาใหสอดคลองกับความจําเปนในสถานการณปจจุบัน ซึ่ง

รวมถึงทักษะการเรียนรูในศตวรรษที่ ๒๑ กลาวคือ หลักสูตรฯ ตองเรงสรางดุษฎีบัณฑิตท่ีไมเพียงมีความรูความ

เขาใจดานทฤษฎีภาษาศาสตร ทั้งดานปฏิบัติ และประยุกต แตจะตองเปนผูที่มีความสามารถและทักษะในการ

แสวงหาและสรางองคความรูไดดวยตนเอง ตลอดจนมีทักษะที่สามารถถายโอนจากการทํางานแบบหนึ่งไปสูอีก

แบบหนึ่งได สามารถเลือกรับปรับใชเทคโนโลยีและนวัตกรรมใหเขากับการศึกษาวิจัยของตนเองได รวมทั้ง

เขาใจผลกระทบของการเปลี่ยนแปลงในมิติตาง ๆ ตอพฤติกรรมการใชภาษาและเนื้อหาภาษาที่มีความรวม

สมัย อันจะสงผลใหดุษฎีบัณฑิตของหลักสูตรฯ สามารถที่จะเปนบุคลากรวิชาการและวิจัยชั้นนําของประเทศได

อยางยั่งยืน การพัฒนาหลักสูตรเพื่อตอบสนองตอคุณลักษณะดังกลาวจึงควรใหบทบาทและความสําคัญกับ

เนื้อหาความรูในสัดสวนท่ีนอยลงเมื่อเทียบกับกระบวนการแสวงหาความรู รวมทั้งเพิ่มการพัฒนาความรู

ความสามารถในการใชเครื่องมือแสวงหาความรูและเทคโนโลยีดานการวิจัย 

 ๑๒.๒ ความเกี่ยวของกับพันธกิจของสถาบัน 

 ดวยพันธกิจของสถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชียขอหนึ่งมีอยูวา “ผลิตบัณฑิตท่ีมีสมรรถนะ

สูงในดานภาษาและวัฒนธรรมที่ตอบสนองความตองการของสังคม” หลักสูตรที่ปรับปรุงครั้งนี้จะมีสวนสงเสริม

พันธกิจของสถาบันโดยตรง เพราะหลักสูตรไดเนนการเรียนการสอนและการวิจัยในประเด็นทางภาษาและ

ภาษาศาสตรบนฐานพหุภาษาและพหุวัฒนธรรมในภูมิภาคเอเชีย และที่สําคัญหลักสูตรไดเนนการบูรณาการ

ภาษาและภาษาศาสตรกับศาสตรแขนงอื่นๆ และสามารถนําไปประยุกตใหเหมาะกับบริบทของพ้ืนที่ ซึ่งดุษฎี

บัณฑิตที่จบการศึกษาจากหลักสูตรนี้จะสามารถนําความรูไปประยุกตไดอยางหลากหลาย รวมถึงนําไป

สรางสรรคนวัตกรรมเพ่ือการพัฒนาสังคมในดานตางๆ ที่เก่ียวของกับภาษาและวัฒนธรรมได 

  ๑๒.๓ ความเกี่ยวของกับพันธกิจของมหาวิทยาลัย 

 ดวยพันธกิจของมหาวิทยาลัยมหิดล ท่ีวา “สรางความเปนเลิศทางดานสุขภาพ ศาสตร ศิลป และ

นวัตกรรมบนพื้นฐานของคุณธรรม เพ่ือสังคมไทยและประโยชนสุขแกมวลมนุษยชาติ” หลักสูตรนี้จะมีสวน

สงเสริมพันธกิจของมหาวิทยาลัยโดยตรง เพราะหลักสูตรมีพันธกิจเพ่ือมุงเนนใหนักศึกษามีความรูและเชี่ยวชาญ

ในดานการวิจัยภาษาบนฐานพหุภาษา/พหุวัฒนธรรมเพื่อประโยชนตอมนุษยชาติ  (Multilingual/ 

Multicultural-based language research for the benefit of mankind) ดุษฎีบัณฑิตที่จบจากหลักสูตรนี้

ไดรับการคาดหวังวาจะตองนําความรูที่ไดไปประยุกตและสรางสรรคผลงานเพ่ือการพัฒนาสังคมในบริบทของ

พหุนิยมทางภาษาและวัฒนธรรม และสงเสริมการธํารงรักษาความหลากหลายทางภาษาและวัฒนธรรมทั้งใน

ระดับประเทศและภูมิภาค อันจะนําไปสูความเขาใจอันดี การเคารพในความตาง ประชากรทุกกลุมภาษา

สามารถแสดงตัวตนของตนเองไดอยางมีศักดิ์ศรี และมีสวนชวยลดความเลื่อมล้ําในดานภาษาและวัฒนธรรมใน

สังคม 

 

๑๓. ความสัมพันธ กับหลักสูตรอื่นที่เปดสอนในคณะ ภาควิชาอื่นของมหาวิทยาลัย 

 ไมมี  



                                                          ๗                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

หมวดที่ ๒  ขอมูลเฉพาะของหลักสูตร 
 
๑. ปรัชญา ความสําคัญ และวัตถุประสงคของหลักสูตร 
 ๑.๑ ปรัชญา ความสําคัญของหลักสูตร 

หลักสูตรปรัชญาดุษฎีบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย มุงเนน
การพัฒนานักวิชาการและนักวิจัยทางดานภาษาศาสตรบนพื้นฐานพหุภาษาและพหุวัฒนธรรมในระดับสากล มี
ความคิดริเริ่ม สามารถบุกเบิก แสวงหาความรูใหมไดอยางอิสระ สรางสรรคความกาวหนาทางวิชาการ บูรณา
การ ประยุกตศาสตรที่ตนเชี่ยวชาญกับศาสตรอ่ืนไดอยางตอเนื่อง เกิดการเรียนรูตลอดชีวิตอยางมีคุณธรรม
และจริยธรรมทางวิชาการเพื่อการแกปญหาและพัฒนาสังคมอยางยั่งยืน ในอันที่จะยังประโยชนสุขแกมวล
มนุษยชาติ 

 
 ๑.๒ วัตถุประสงคของหลักสูตร 

เมื่อสิ้นสุดการเรียนการสอนตามหลักสูตรแลวดุษฎีบัณฑิตจะมีคุณลักษณะตามมาตรฐานคุณวุฒิระดับ

บัณฑิตศกึษา ดังนี้   

๑.๒.๑ มีคุณธรรมและจริยธรรมทางวิชาการและวิชาชีพหรือศาสตรที่เก่ียวของทางดานภาษาและ

ภาษาศาสตรบนฐานพหุวัฒนธรรม 

๑.๒.๒ มีความรูและความเชี่ยวชาญทางดานภาษาศาสตรภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัต ิ

๑.๒.๓ มีความสามารถในการประยุกตความรูดานภาษาศาสตรและบูรณการกับศาสตรอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวของ  

๑.๒.๔ มีความรับผิดชอบตอตนเองและสวนรวม เคารพความคิดเห็นและมุมมองทางวิชาการที่

หลากหลาย และสามารถทํางานเปนทีมได  

๑.๒.๕ มีทักษะการวิเคราะหขอมูลเชิงตัวเลข การสื่อสารทั้งการฟง พูด อาน เขียนทั้งที่เปนทางการ

และไมทางการ การใชเทคโนโลยสีารสนเทศในการกระบวนการศกึษาและวิจัย และนําเสนอไดอยางเหมาะสม 
 

๑.๓  ผลการเรียนรูที่คาดหวังของหลักสูตร  

  เมื่อสิ้นสุดการเรียนการสอนตามหลักสูตรแลว หลักสูตรฯ คาดหวังวา ดุษฎีบัณฑิตจะสามารถ 

๑.๓.๑ มีคุณธรรมและจริยธรรมทางวิชาการและวิชาชีพหรือศาสตรที่เกี่ยวของทางดานภาษาและ

ภาษาศาสตรบนฐานพหุวัฒนธรรม โดยไมลักลอกผลงานทางวิชาการของผูอ่ืน คํานึงถึงจริยธรรมการวิจัยในคน 

และมีความซื่อสัตยสุจริตในการประกอบวิชาชีพ 

๑.๓.๒ มีความรูและความเชี่ยวชาญทางดานภาษาศาสตรภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติ  

๑.๓.๓ สามารถประยุกต บูรณาการ และนําความรูดานภาษาศาสตรไปตอยอดงานวิจัยกับศาสตรอ่ืน ๆ 

ที่เก่ียวของเพ่ือสรางองคความรูใหมทางวิชาการไดอยางถูกตองตามระเบียบวิธีวิจัย 

๑.๓.๔ มีความรับผิดชอบตอตนเองและสวนรวม มีภาวะความเปนผูนําหรือผูตาม มีมนุษยสัมพันธ 

และสามารถทํางานเปนทีมได 

๑.๓.๕ วิเคราะหขอมูลเชิงตัวเลข สื่อสารทั้งการฟง พูด อาน เขียนทั้งที่เปนทางการและไมทางการ 

การใชเทคโนโลยีสารสนเทศในการกระบวนการศึกษาและวิจัย และนําเสนอไดอยางเหมาะสม 



                                                          ๘                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

๒. แผนพัฒนาปรับปรุง 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ หลักฐาน/ตัวบงชี้ 

๑. การพัฒนาหลักสูตรใหสอดคลองกับ

สถานการณสังคมปจจุบันและเปนไป

ตามเกณฑมาตรฐานหลักสูตร  

๑.๑ ทบทวนหลักสูตร การจัดการ

เรียนการสอน  

๑.๒ ศึกษาเกณฑมาตรฐานหลักสูตร  

๑. รายงานการประชุมของ

หลักสูตรในรอบ ๑ ปการ 

ศึกษา หรือประชุมวาระพิเศษ 

๒. ประเมินผลหลักสูตรเพ่ือรักษา

มาตรฐานหลักสูตร 

 

 

๒.๑  ติดตามประเมินหลักสูตรทุก   

๕ ป 

๒.๒ พัฒนาหลักสูตรในดาน

คุณภาพทางวิชาการให

สอดคลองกับมาตรฐาน ของ 

สกอ. 

๒.๑ รายงานผลการประเมิน

หลักสูตรทุกภาคการศึกษา 

๒.๒ ผลสรุปจากการจัดกิจกรรม

มัชฌิมนิเทศซึ่งประกอบดวย

อาจารยในหลักสูตรกับ

นักศึกษาปจจุบัน ภาค

การศึกษาละ ๑ ครั้ง 

๒.๓ เอกสารการปรับปรุง

หลักสูตรในวงรอบ ๕ ป 

๒.๔ ผลความพึงพอใจของผูใช

ดุษฎีบัณฑิตในวงรอบ ๕ ป 

๒.๕ ผลการวิเคราะหจุดแข็ง และ

จุดที่ควรพัฒนาเพ่ือสงเสริม

และปรับปรุงแกไขในวงรอบ 

๕ ป 

๓. ปรับปรุงหลักสูตรใหมีความ

สอดคลองกับสังคม วัฒนธรรมและการ

เปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยี  

๓.๑ ติดตามการเปลี่ยนแปลงความ

ตองการของตลาด เทคโนโลยี 

และผูประกอบการ 

๓.๒ วางแผนการปรับปรุงหลักสูตร

โดยพิจารณาจากการสํารวจ

ความตองการของศิษย

ปจจุบัน ศิษยเกา ผูใชดุษฎี

บัณฑติ และบุคคลท่ัวไป ใน

การหาทิศทาง แนวทางการ

ปรับปรุงหลักสูตร 

๓.๑ ผลสํารวจความคิดเห็นของ

ศิษยปจจุบันจากการจัด

กิจกรรมมัชฌิมนิเทศภาค

การศึกษาละ ๑ ครั้ง 

๓.๒ ผลสํารวจความคิดเห็นของ

ศิษยเกา ปละ ๑ ครั้ง 

๓.๓ ผลสํารวจผูใชดุษฎบีัณฑิต 

และบุคคลทั่วไป รวมทั้ง

สํารวจผูมีสวนไดสวนเสียผาน

สื่อสังคมออนไลน และการ

สนทนากลุม (focus group) 

ในวงรอบ ๕ ป 



                                                          ๙                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง กลยุทธ หลักฐาน/ตัวบงชี้ 

๓.๔ เอกสารปรับปรุงหลักสูตรใน

วงรอบ ๕ ป 

๓.๕ รายงานการวิเคราะห

หลักสูตรภาษาศาสตรกับ

หลักสูตรในลักษณะเดียวกัน

ในมหาวิทยาลัยคูเทียบใน

วงรอบ ๕ ป 

๔. พัฒนาบุคลากรดานการเรียนการ

สอนและการวิจัย (ใหมีทักษะและ

ประสบการณจากการนําความรูดาน

ภาษา วัฒนธรรม และเทคโนโลยีไปใช

ในการสอน และการวิจัย 

๔.๑ สนับสนุนใหมีการพัฒนา

บุคลากร โดยการไปอบรม

ดานการจัดการเรียนการสอน 

การสอนรูปแบบตางๆ การ

วัดผลประเมินผล 

๔.๒ สงเสริมบคุลากรเพ่ิมพูนความรู 

และการนําเสนอผลงาน

วิชาการในการสัมมนาหรือ

รวมประชุมวิชาการดานการ

เรียนการสอน และการวิจัย 

๔.๓ จัดเวทีแลกเปลี่ยนความรูและ

ประสบการณดานการเรียน

การสอนการวิจัย โดยผานการ

จัดการความรู (Knowledge 

Management) 

๔.๑ หลักฐานการเขารวมการ

อบรม สัมมนา หรือประชุม

วิชาการ (ใบรับรอง   

ประกาศนียบัตรการอบรม 

ภาพหนาจอระหวางการ

อบรมฯลฯ) รอยละ ๖๐ ของ

บุคลากรในหลักสูตรในรอบ 

๑ ป 

๔.๒ สัดสวนตําแหนงวิชาการ

ของคณาจารยในหลักสูตร

สูงข้ึนภายใน ๕ ป 

๔.๓ ผลงานทางวิชาการและ

ผลงานวิจัยของคณาจารยใน

หลักสูตรมีจํานวนมากขึ้น

อยางนอย ๑ เรื่องในรอบ ๒ 

ป 

๕. สงเสริมบุคลากรในการใหบริการ

วิชาการแกสังคม  

๕.๑ สงเสริมใหคณาจารยของ

หลักสูตรใหบริการวิชาการแก

องคกรภายนอก  

๕.๑ รายงานผลประเมินความพึง

พอใจของผูใชบริการวิชาการ

ไมนอยกวารอยละ ๘๐ 
 

 

 

 

 

 



                                                          ๑๐                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

หมวดที่ ๓ ระบบการจัดการศึกษา การดําเนินการและโครงสรางของหลักสูตร 

 

๑. ระบบการจัดการศึกษา 

 ๑.๑ ระบบการจัดการศึกษา    ใชระบบทวิภาค โดย ๑ ปการศึกษาแบงออกเปน ๒ ภาคการศึกษาปกติ 

๑ ภาคการศึกษาปกติมีระยะเวลาศึกษาไมนอยกวา ๑๕ สัปดาห 

 ๑.๒ การจัดการศึกษาภาคฤดูรอน   ไมมี  

 ๑.๓ การเทียบเคียงหนวยกิตในระบบทวิภาค   ไมมี 

 

๒. การดําเนินการหลักสูตร 

๒.๑ วัน-เวลาในการดําเนินการเรยีนการสอน   

  จัดการเรียนการสอนในวัน – เวลาราชการ 

  ภาคการศึกษาตน เดือนสิงหาคม – ธันวาคม 

  ภาคการศึกษาปลาย เดือนมกราคม – พฤษภาคม 

 

 ๒.๒ คุณสมบัติของผูเขาศึกษา 

  ผูมีสิทธิ์เขาศึกษา แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

 (๑) สําเร็จการศึกษาหลักสูตรในระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตรจากสถาบันอุดมศึกษาที่

กระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร วิจัย และนวัตกรรมรับรอง 

 (๒) ไดแตมระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมไมต่ํากวา ๓.๕๐ 

 (๓) มีประสบการณวิจัยดานภาษาและภาษาศาสตร โดยมีผลงานเผยแพรในรูปแบบตีพิมพใน

วารสารวิชาการระดับชาติหรือนานาชาติ  หรือนําเสนอผลงานทางวิชาการระดับชาติหรือนานาชาติท่ีมีการ

จัดพิมพรายงานสืบเนื่องจากที่ประชุมทางวิชาการท่ีมีผูประเมิน (peer review proceedings) และไมเปนสวน

หนึ่งของการศึกษาเพื่อรับปริญญาอยางนอย ๑ ผลงาน ทั้งนี้ขอใหระบุความรับผิดชอบหลัก (น้ําหนักการมีสวน

รวม) ดวย 

 (๔) มีผลคะแนนภาษาอังกฤษผานตามเกณฑของบัณฑิตวิทยาลัย 

  (๕) กรณีผูสมัครชาวตางชาติ ตองมีคุณสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติมาตรฐานความรูภาษาไทยข้ัน

ต่ําสําหรับชาวตางชาติที่มาศึกษาตอในหลักสูตรภาษาไทยระดับบัณฑิตศกึษา มหาวิทยาลัยมหิดล 

  (๖) ผูที่มีคุณสมบัติตางจากที่กําหนดในขอ ๒ และ ขอ ๔ อาจไดรับการพิจารณาใหสมัครเขารับการ

คัดเลือกเขาศึกษา ตามดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหารหลักสูตรและคณบดีบัณฑติวิทยาลัย 
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หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ผูมีสิทธิ์เขาศึกษา แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

 (๑) สําเร็จการศึกษาหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร หรือสาขาอื่นๆ ที่เก่ียวของจาก

สถาบันอุดมศึกษาที่กระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร วิจัยและนวัตกรรมรับรอง  

 (๒) ไดแตมระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมไมต่ํากวา ๓.๕๐ 

 (๓) มีผลคะแนนภาษาอังกฤษผานตามเกณฑของบัณฑิตวิทยาลัย  

  (๔) กรณีผูสมัครชาวตางชาติ ตองมีคุณสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติมาตรฐานความรูภาษาไทยข้ัน

ต่ําสําหรับชาวตางชาติที่มาศึกษาตอในหลักสูตรภาษาไทยระดับบัณฑิตศกึษา มหาวิทยาลัยมหิดล 

  (๕) ผูที่มีคุณสมบัติตางจากที่กําหนดในขอ ๒ และ ๓ อาจไดรับการพิจารณาใหสมัครเขารับการ

คัดเลือกเขาศึกษา ตามดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหารหลักสูตรและคณบดีบัณฑิตวิทยาลัย 

 

 ผูมีสิทธิ์เขาศึกษา แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 

  (๑) สําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี ไมจํากัดสาขาวิชา จากสถาบันอุดมศึกษา ที่กระทรวงการ

อุดมศึกษา วิทยาศาสตร วิจัยและนวัตกรรมรับรอง  

 (๒) ไดแตมระดับคะแนนเฉลี่ยสะสมไมต่ํากวา ๓.๕๐ 

 (๓) มีผลคะแนนภาษาอังกฤษผานตามเกณฑของบัณฑิตวิทยาลัย  

  (๔) กรณีผูสมัครชาวตางชาติ ตองมีคณุสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติมาตรฐานความรูภาษาไทยข้ัน

ต่ําสําหรับชาวตางชาติที่มาศึกษาตอในหลักสูตรภาษาไทยระดับบัณฑิตศึกษา มหาวิทยาลัยมหิดล 

 (๕) ผูที่มีคุณสมบัติตางจากที่กําหนดในขอ ๒ และ ๓ อาจไดรับการพิจารณาใหสมัครเขารับการ

คดัเลือกเขาศึกษา ตามดุลยพินิจของคณะกรรมการบริหารหลักสูตรและคณบดีบัณฑิตวิทยาลัย 

 

 ๒.๓  ปญหาของนักศึกษาแรกเขา  

 ๑. ผลคะแนนภาษาอังกฤษของนักศึกษาแรกเขา ผานเกณฑรับเขา นักศึกษาตองใชเวลาในการ

พัฒนาภาษาอังกฤษเพ่ือสอบใหผานเกณฑสําเร็จการศึกษาตามที่บัณฑิตวิทยาลัยกําหนด ทั้งนี้การศึกษาใน

หลักสูตรตองมีการอานบทความวิชาการ งานวิจัย โดยนักวิชาการไทย และนักวิชาการตางประเทศที่เขียนเปน

ภาษาอังกฤษ และมีผลงานเฉพาะทางดานภาษาศาสตรของนักวิชาการอีกจํานวนมากที่เขียนดวยภาษาอังกฤษ 

ซึ่งยังไมมีการรวบรวม เรียบเรียงและแปลเปนภาษาไทย นอกจากนี้นักศึกษาตองเขียนวิทยานิพนธเปน

ภาษาอังกฤษ ซึ่งอาจมีปญหาในการ ทําความเขาใจเนื้อหารายวิชา การอานตํารา บทความ งานวิจัยที่เก่ียวของ

ที่เขียนเปนภาษาอังกฤษ ทักษะภาษาอังกฤษจึงเปนสิ่งที่นักศึกษาตองพยายามพัฒนา  

 ๒. หลักสูตรนี้ เปนหลักสูตรภาษาศาสตรที่บูรณาการกับศาสตรอื่นๆ ที่เก่ียวของ ในภูมิภาคเอเชีย

และกลุมประเทศอาเซียน นักศึกษาบางสวนมีพื้นความรูไมเพียงพอและขาดทักษะการทําวิจัยทางภาษาศาสตร 

อาจมีปญหาในการทําความเขาใจเนื้อหารายวิชาที่มีการกลาวถึงการนําความรูดานภาษาศาสตรมาบูรณาการ

กับศาสตรอ่ืนๆ ที่เก่ียวของ 



                                                          ๑๒                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ๓. นักศึกษาชาวตางประเทศท่ีมาเรียนในหลักสูตรฯ บางคนมีทักษะการใชภาษาไทยระดับคอนขาง

ต่ํา แมจะไดมีการกําหนดเกณฑทักษะการใชภาษาไทยไวในการรับเขาศึกษา และคุณสมบัติผูเขาศึกษา วาตอง

มีคุณสมบัติเปนไปตามแนวปฏิบัติมาตรฐานความรูภาษาไทยขั้นต่ําสําหรับชาวตางชาติที่มาศึกษาตอใน

หลักสูตรภาษาไทยระดับบัณฑิตศกึษา มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 ๒.๔ กลยุทธในการดําเนินการเพือ่แกไขปญหา/ขอจํากัดของนักศึกษาในขอ ๒.๓   

ปญหาของนักศึกษาแรกเขา กลยุทธในการดําเนินการแกไขปญหา 

นักศึกษาบางคนมีปญหาเรื่องภาษาอังกฤษ หลักสูตรฯ จัดใหมีการปฐมนิเทศนักศึกษาใหม แนะนํา

แนวทางการพัฒนาภาษาอังกฤษ  

๑) สงเสริมการเรียนรูภาษาอังกฤษ โดยแนะนําให

นักศึกษาเขาเรียนหลักสูตรภาษาอังกฤษที่จัดโดย

บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล และฟงการ

บรรยายภาษาอังกฤษจากสื่อการเรียนการสอน 

๒) มอบหมายใหนักศึกษาอานเอกสาร บทความวิชาการ

ที่เขียนดวยภาษาอังกฤษ และสอดแทรกความรู

ภาษาอังกฤษในชั้นเรียน เชน หลักการอานจับ

ใจความ หลักการอานเอาเรื่อง เปนตน 

นักศึกษาบางคนมีความรูพ้ืนฐานไมเพียงพอและ

ขาดทักษะในเชิงบูรณาการศาสตรภาษาศาสตร

กับศาสตรอื่นๆ ที่เกี่ยวของ 
 

๑.นักศึกษาทีข่าดพ้ืนฐานทางภาษาศาสตร หรือสําเร็จ

สาขาวิชาภาษาศาสตรเกิน ๕ ป ใหเรียนวิชาตอไปนี้ เพ่ือ

ปรับพื้นฐานตามคําแนะนําของคณะกรรมการบริหาร

หลักสูตร และตองมีผลผานเปน “S” 

วภภษ ๕๐๒  สัทศาสตรและสัทวิทยา 

วภภษ ๕๐๓  วิทยาหนวยคาํและวากยสัมพันธ 

วภภษ ๕๐๔  อรรถศาสตรและวัจนปฏิบัติศาสตร 

วภภษ ๕๓๓  อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมในเอเชีย   

สําหรับนักศึกษาที่จบหลักสูตรศลิปศาสตรมหาบัณฑิต/

อักษรศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาศาสตร จาก

สถาบันการศึกษาที่ไดรับการรับรองจากสํานักงาน

คณะกรรมการการอุดมศึกษา ไมเกิน ๕ ป และเคยเรียน

รายวิชาเหลานี้ จะไดรับการพิจารณายกเวนไมตองเรียน

รายวิชาดังกลาว 

๒. อาจารยผูสอนมีการเชื่อมโยงเนื้อหาที่สอนกับรายวิชา

อ่ืนๆ ในหลักสูตรฯ และเชื่อมโยงขามศาสตร เพ่ือให

นักศึกษาเห็นภาพรวมและประโยชนของวิชาภาษาศาสตร 



                                                          ๑๓                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ปญหาของนักศึกษาแรกเขา กลยุทธในการดําเนินการแกไขปญหา 

๓. อาจารยผูสอนแตละรายวิชาสังเกตพัฒนาการของ

นักศึกษา และใหคําแนะนําแกนักศึกษาเปนรายบุคคล 

๔. มีระบบอาจารยที่ปรึกษา เพ่ือใหคําแนะนําแกนักศกึษา

เปนรายบุคคลตามที่นัดหมาย 

นักศึกษาตางชาติมีปญหาเก่ียวกับทักษะการใช

ภาษาไทย 

๑. การเรียนการสอนของหลักสูตรใชภาษาไทยเปนหลัก 

เอกสารประกอบการสอนสวนหนึ่งก็เปนภาษาไทย 

ประกอบกับอาจารยผูสอนแตละรายวิชาใหความเอาใจ

ใสนักศึกษาอยางใกลชิด ดวยกลยุทธนี้จะสามารถ

พัฒนาทักษะภาษาไทยของนักศกึษาชาวตางชาติได 

๒. การเรียนการสอนของหลักสูตรมีผูเรียนเปนทั้ง

นักศึกษาชาวไทยและชาวตางชาติ การมีปฏิสัมพันธ

ระหวางเพ่ือนรวมชั้นจะมีสวนชวยเสริมทักษะ

ภาษาไทยของนักศึกษาชาวตางชาติได 

๓. หลักสูตรมีการจัดกิจกรรม “เสวนาวิชาการภาษาศาสตร” 

ซึ่งบรรจุไวในแผนปฏิบัติการของหลักสูตรทุกป การเสวนา

บางหัวขอมีวิทยากรชาวไทยมาบรรยายใหความรูเก่ียวกับ

วิชาภาษาศาสตรในแงมุมตางๆ กิจกรรมนี้จะมีสวน

สงเสริมใหนักศึกษาชาวตางชาตไิดพัฒนาทักษะภาษาไทย

ที่เปนภาษาวิชาการ รวมทั้งหลักสูตรจะสนับสนุนให

นักศึกษาเขารวมกิจกรรมทางวิชาการที่จัดโดยสถาบัน 

การศึกษาอ่ืนๆ ดวย 
 

 ๒.๕  แผนการรับนักศึกษาและผูสําเร็จการศึกษาในระยะ ๕ ป   

  แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

ปการศึกษา ๒๕๖๕ ๒๕๖๖ ๒๕๖๗ ๒๕๖๘ ๒๕๖๙ 

ชั้นปท่ี ๑ ๑ ๑ ๑ ๑ ๑ 

ชั้นปท่ี ๒ - ๑ ๑ ๑ ๑ 

ชั้นปท่ี ๓ - - ๑ ๑ ๑ 

จํานวนสะสม  ๑ ๒ ๓ ๓ ๓ 

จํานวนที่คาดวาจะจบ - -  - ๑ ๑ 

 

 



                                                          ๑๔                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

ปการศึกษา ๒๕๖๕ ๒๕๖๖ ๒๕๖๗ ๒๕๖๘ ๒๕๖๙ 

ชั้นปท่ี ๑ ๕ ๕ ๕ ๕ ๕ 

ชั้นปท่ี ๒ - ๕ ๕ ๕ ๕ 

ชั้นปท่ี ๓ - - ๕ ๕ ๕ 

จํานวนสะสม  ๕ ๑๐ ๑๕ ๑๕ ๑๕ 

จํานวนที่คาดวาจะจบ - -  - ๑๕ ๑๕ 

 

แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 

ปการศึกษา ๒๕๖๕ ๒๕๖๖ ๒๕๖๗ ๒๕๖๘ ๒๕๖๙ 

ชั้นปท่ี ๑ ๒ ๒ ๒ ๒ ๒ 

ชั้นปท่ี ๒ - ๒ ๒ ๒ ๒ 

ชั้นปท่ี ๓ - - ๒ ๒ ๒ 

ชั้นปท่ี ๔ - - - ๒ ๒ 

ชั้นปท่ี ๕ - - - - ๒ 

จํานวนสะสม  ๒ ๔ ๖ ๘ ๑๐ 

จํานวนที่คาดวาจะจบ - -  - - ๒ 

 

๒.๖ งบประมาณตามแผน  

รายละเอียดการประมาณการคาใชจายในหลักสูตร 

ประมาณการรายรับตอนกัศึกษา แบบ ๑.๑ แบบ ๒.๑ แบบ ๒.๒ 

คาลงทะเบียน 

รวม (บาท) 

 

รวม (บาท) รวม (บาท) 

คาเรียนรายวิชา (แบบ ๑.๑ (๐ หนวยกิต) /แบบ ๒.๑ จบ  

ป.โท สาขาวิชาภาษาศาสตร และสาขาวิชาอ่ืน ๆ (๑๒ หนวย

กิต)/ แบบ ๒.๒ (๒๔ หนวยกิต) x หนวยกิตละ ๑,๘๐๐ 

บาท) (รวมคาเรียนรายวิชาบังคับไมนับหนวยกิตดวย) 

๐ 

 

 

๒๑,๖๐๐ 

 

๔๓,๒๐๐ 

วิทยานิพนธ (ตามประกาศอัตราคาธรรมเนียม สถาบันวิจัย

ภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย) 

๗๒,๐๐๐ 

 

๕๔,๐๐๐ ๗๒,๐๐๐ 

คาสอบวัดคุณสมบัติ (QE) สําหรับ ป.เอก ๔,๒๐๐ ๔,๒๐๐ ๔,๒๐๐ 

คาธรรมเนียมการฝกภาคสนาม - ๗,๐๐๐ ๗,๐๐๐ 

คาวิจัยเพ่ือวิทยานิพนธ ๓๐๐,๐๐๐ ๓๐๐,๐๐๐ ๓๐๐,๐๐๐ 



                                                          ๑๕                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ประมาณการรายรับตอนกัศึกษา แบบ ๑.๑ แบบ ๒.๑ แบบ ๒.๒ 

              รวมรายรับตอนักศึกษา  ๓๗๖,๒๐๐ ๓๘๖,๘๐๐ ๔๒๖,๔๐๐ 

เงินจัดสรรใหบัณฑิตวิทยาลัย รอยละ ๒๐ ของ

คาลงทะเบียน 

- ๕,๐๒๐ ๙,๓๔๐ 

คณะกรรมการสอบโครงราง ที่ปรึกษาและสอบ

วิทยานิพนธ (แบบ ๑.๑ (๔๘ หนวยกิต)/แบบ ๒.๑ (๔๘ 

หนวยกิต)/แบบ ๒.๒ (๗๒ หนวยกิต) x หนวยกิตละ 

๑,๘๐๐ บาท 

๖๔,๘๐๐ ๖๔,๘๐๐ ๘๖,๔๐๐ 

                รวมรายจายผันแปรตอนักศึกษา ๖๔,๘๐๐ ๖๙,๘๒๐ ๙๕,๗๔๐ 

รายจายคงที่ในการดําเนินการ      

คาตอบแทนการสอน แบบ ๑.๑ (ไมมีการเรียนรายวิชา) - - - 

คาตอบแทนการสอน แบบ ๒.๑ (๑๒ หนวยกิต x หนวยกิต 

ละ ๑๕ ชั่วโมง x ชั่วโมงละ ๑,๐๐๐ บาท) 

- ๑๘๐,๐๐๐ - 

คาตอบแทนการสอน แบบ ๒.๒ (๒๔ หนวยกิต x หนวยกิต 

ละ ๑๕ ชั่วโมง x ชั่วโมงละ ๑,๐๐๐ บาท) 

- - ๓๖๐,๐๐๐ 

คาสาธารณูปโภค (๕๐๐ บาท x ๓๖ เดือน) ๑๘,๐๐๐ ๑๘,๐๐๐ ๑๘,๐๐๐ 

คาวัสด ุ ๒,๐๐๐ ๒,๐๐๐ ๒,๐๐๐ 

คาครุภัณฑ ๒,๐๐๐ ๒,๐๐๐ ๒,๐๐๐ 

คาโครงการพัฒนานักศึกษาดานวิจัยและวิชาการ ๕,๐๐๐ ๕,๐๐๐ ๕,๐๐๐ 

               รวมรายจายคงท่ีในการดําเนินการ  ๒๗,๐๐๐ ๒๐๗,๐๐๐ ๓๘๗,๐๐๐ 

จํานวนนักศึกษาคุมทุนในการดําเนินการ ๑ ๑ ๒ 

คาใชจายในการผลิตนักศึกษาตลอดหลักสูตร ณ จํานวน

นักศึกษาคุมทุน 

๙๑,๘๐๐ ๒๗๖,๘๒๐ ๕๗๘,๔๘๐ 

คาใชจายตอหัวในการผลิตนักศึกษาตลอดหลักสูตร ณ 

จํานวนนักศึกษาคุมทุน 

๙๑,๘๐๐ ๒๗๖,๘๒๐ ๒๘๙,๒๔๐ 

คาใชจายตอหัวนักศึกษาตอป ๓๐,๖๐๐ ๙๒,๒๗๓ ๕๗,๘๔๘ 

 
๒.๗  ระบบการศึกษา    แบบชั้นเรียน 

 

๒.๘   การเทียบโอนหนวยกิต รายวิชาและการลงทะเบียนเรียนขามมหาวิทยาลัย    

 เปนไปตามขอบังคับมหาวิทยาลัยมหิดลวาดวยการศึกษาระดับบัณฑิตศึกษา  
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๓. หลักสูตรและอาจารยผูสอน 

  ๓.๑  หลักสูตร 

 ๓.๑.๑ จํานวนหนวยกิตรวมตลอดหลักสูตร   

  แบบ ๑ ทําวิทยานิพนธอยางเดียว 

  - แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร จํานวนหนวยกิตที่

ตองศึกษาตลอดหลักสูตร ไมนอยกวา ๔๘ หนวยกิต 

  แบบ ๒ ศึกษารายวิชาและทําวิทยานิพนธ 

  - แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร และสาขาวิชาอ่ืน ๆ 

จํานวนหนวยกิตที่ตองศึกษาตลอดหลักสูตร ไมนอยกวา ๔๘ หนวยกิต 

  - แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศกึษาระดับปริญญาตร ีไมจํากัดสาขาวิชา จํานวนหนวยกิตที่ตอง

ศึกษาตลอดหลักสูตร ไมนอยกวา ๗๒ หนวยกิต 

 

 ๓.๑.๒ โครงสรางหลักสูตร 

    จัดการศึกษาตามประกาศกระทรวงศึกษาธิการ  เรื่อง  เกณฑมาตรฐานหลักสูตรระดับ

บัณฑิตศึกษา พ.ศ. ๒๕๕๘ หลักสูตรปริญญาเอก แบบ ๑ และ แบบ ๒ ดังนี้ 

   แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

    วิทยานิพนธ     ๔๘ หนวยกิต 

     รวมไมนอยกวา    ๔๘ หนวยกิต 

 

   แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

    หมวดวิชาบังคบั       ๖ หนวยกิต 

    หมวดวิชาเลือก ไมนอยกวา     ๖ หนวยกิต 

    วิทยานิพนธ     ๓๖ หนวยกิต 

      รวมไมนอยกวา   ๔๘ หนวยกิต 
 

 แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 

    หมวดวิชาบังคบั     ๑๘ หนวยกิต  

    หมวดวิชาเลือก ไมนอยกวา     ๖ หนวยกิต 

    วิทยานิพนธ     ๔๘ หนวยกิต 

     รวมไมนอยกวา    ๗๒ หนวยกิต 
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หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ๓.๑.๓  รายวิชาในหลักสูตร 

 แบบ ๑.๑  สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร 

หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบัต-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ ๔๘ (๐-๑๔๔-๐) 

LCLG 799 Dissertation 

 

 แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร และสาขาวิชาอื่นๆ 
 
   (๑)  หมวดวิชาบังคับ  ๖  หนวยกิต  
        
*วภภษ ๖๐๑ วิทยาระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรขั้นสูง ๒ (๒-๐-๔) 

LCLG 601  Advanced Research Methodology in Linguistics 

*วภภษ ๖๐๒ สารัตถะทางภาษาศาสตรขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 602  Advanced Essentials in Linguistics 

*วภภษ ๖๐๓ สัมมนาภาษาศาสตรและการประยุกต ๑ (๑-๐-๒) 

LCLG 603  Seminar in Linguistics and Its Applications 

 

 (๒) หมวดวิชาเลือก ไมนอยกวา  ๖ หนวยกิต     

 

*วภภษ ๗๑๐ ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 710  Research Methodology in Field Linguistics 

*วภภษ ๗๑๑ ทฤษฎแีละการวิเคราะหทางกลสัทศาสตร ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 711  Theories and Analyses in Acoustic Phonetics 

*วภภษ ๗๑๒ ทฤษฎแีละการวิเคราะหทางสัทวิทยา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 712 Phonological Theory and Analysis 

*วภภษ ๗๑๓ ทฤษฎแีบบลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 713  Theories in Language Typology  

*วภภษ ๗๑๔ การวิเคราะหอรรถศาสตรขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 714 Advanced Semantic Analysis 

*วภภษ ๗๑๕ สัมพันธสารวิเคราะหขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 715  Advanced Discourse Analysis  

 

 * รายวิชาใหม 
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หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

       หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบตั-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๗๑๖ ทฤษฎวีัจนปฏิบัติศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 716  Theories in Pragmatics 

*วภภษ ๗๑๗ ภาษาศาสตรเปรียบเทียบและเชิงประวัติขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 717  Advanced Comparative and Historical Linguistics  

*วภภษ ๗๑๘ ความบกพรองทางการพูดและภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 718  Speech and Language Disorders 

*วภภษ ๗๑๙ ทฤษฎภีาษาศาสตรเพ่ือการสื่อสารสุขภาพ ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 719  Linguistic Theories for Health Communication 

*วภภษ ๗๒๑ อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมเปรียบเทียบในเอเชีย  ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 721  Comparative Linguistic and Cultural Identities in Asia 

*วภภษ ๗๒๒ สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลขา-ไท ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 722  Seminar in Kra-Dai Linguistics 

*วภภษ ๗๒๓  สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลอินโดยูโรเปยน ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  723  Seminar in Indo-European Linguistics 

*วภภษ ๗๒๔ สัมมนาภาษาศาสตรภาษาอัลไต ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  724  Seminar in Altaic Linguistics 

*วภภษ ๗๒๕  สัมมนาภาษาและภาษาศาสตรภาษาไทย ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  725  Seminar in Thai Language and Linguistics 

*วภภษ ๗๒๖ อักษรไทขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 726  Advanced Tai Orthography 

*วภภษ ๗๒๗ ภาษาศาสตรภาษามือและสากลลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 727  Sign Language Linguistics and Language Universals 

*วภภษ ๗๓๑ สัมมนาภาษาและวัฒนธรรมในสังคมพหุลักษณ ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 731  Seminar in Language and Culture in a Plural Society 

* วภภษ ๗๓๒  ภาษาศาสตรสังคมเพ่ือการพัฒนาอยางยั่งยืน                          ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  732    Sociolinguistics for Sustainable Development 

*วภภษ ๗๓๓  การสัมผัสภาษาและวัฒนธรรม ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  733  Language and Culture Contact 

*วภภษ ๗๓๔  แนวโนมปจจุบันทางการพัฒนาและการฟนฟูภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  734  Current Trends in Language Development and Revitalization 

*วภภษ ๗๓๕ ภาวะพหุภาษา นโยบายภาษา และการวางแผนภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  735 Multilingualism, Language Policy and Language Planning 

* รายวิชาใหม 
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หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

       หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบตั-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๗๓๖ ภาษาศาสตรสังคมกับการเรียนการสอนภาษา   ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 736  Sociolinguistics in Language Learning and Teaching 

*วภภษ ๗๓๗ ภาษาศาสตรการศึกษาเพ่ือพัฒนาการรูหนังสือในบริบทของ  ๓ (๓-๐-๖) 

  อาเซียนและเอเชีย 

LCLG 737 Educational Linguistics for Literacy Development in  

  ASEAN and Asian Context  

*วภภษ ๗๔๑ การประมวลผลภาษาธรรมชาตแิละภาษาศาสตรคอมพิวเตอร ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 741  Natural Language Processing and Computational Linguistics 

*วภภษ ๗๔๒ การจัดทําพจนานุกรมดิจิทัล ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 742  Digital Lexicography 

*วภภษ ๗๔๓ เทคโนโลยีภูมิสารสนเทศและภูมิภาษาศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 743  GIS Technology and Geolinguistics  

*วภภษ ๗๔๔ การออกแบบและการจัดการขอมูลขนาดใหญเพ่ือการเก็บบันทึก ๓ (๓-๐-๖) 

  ภาษาและภูมิปญญาทองถิ่น 

LCLG 744  Big Data Warehouse Design and Management for Language  

and Local Wisdom Documentation 

*วภภษ ๗๔๕ ทฤษฎีภาษาศาสตรเพ่ือการวิเคราะหสื่อสังคมออนไลน ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 745  Linguistic Theories for Online Social Media Analysis  

*วภภษ ๗๔๖ ทฤษฎีภาษาศาสตรคลังขอมูลและการประยุกต ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 746  Theories in Corpus Linguistics and Applications 

 * รายวิชาใหม 

นอกจากรายวิชาในหมวดวิชาเลือกขางตนแลว นักศึกษาสามารถเลือกลงทะเบียนเรียนรายวิชา

อ่ืนๆ ที่เปดสอนในระดับบัณฑิตศึกษาของมหาวิทยาลัยมหิดล หรือจากมหาวิทยาลัยอ่ืนๆ ตามความสนใจ และ

ตามที่คณะกรรมการบริหารหลักสูตร หรืออาจารยที่ปรึกษาเห็นสมควร 

 

  (๓) วิทยานิพนธ 

 

วภภษ ๖๙๙  วิทยานิพนธ  ๓๖ (๐-๑๐๘-๐) 

LCLG 699 Dissertation 
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หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

  แบบ ๒.๒  สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 
 
   (๑)  หมวดวิชาบังคับ ๑๘ หนวยกิต  

        หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบตั-ิศึกษาดวยตนเอง) 

วภภษ ๕๐๒ สัทศาสตรและสัทวิทยา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 502 Phonetics and Phonology  

*วภภษ ๕๐๓ วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธ ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 503  Morphology and Syntax 

*วภภษ ๕๐๔ อรรถศาสตรและวัจนปฏิบัติศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 504  Semantics and Pragmatics 

*วภภษ ๕๓๓ อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมในเอเชีย ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 533 Language Identity and Culture in Asia 

*วภภษ ๖๐๑ วิทยาระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรขั้นสูง ๒ (๒-๐-๔) 

LCLG 601  Advanced Research Methodology in Linguistics 

*วภภษ ๖๐๒ สารัตถะทางภาษาศาสตรขั้นสูง     ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 602  Advanced Essentials in Linguistics 

*วภภษ ๖๐๓ สัมมนาภาษาศาสตรและการประยุกต     ๑ (๑-๐-๒) 

LCLG 603  Seminar in Linguistics and Its Applications 

 

   (๒) หมวดวิชาเลือก ไมนอยกวา ๖ หนวยกิต   
 
*วภภษ ๗๑๐ ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 710  Research Methodology in Field Linguistics 

*วภภษ ๗๑๑ ทฤษฎีและการวิเคราะหทางกลสัทศาสตร ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 711  Theories and Analyses in Acoustic Phonetics 

*วภภษ ๗๑๒ ทฤษฎีและการวิเคราะหทางสัทวิทยา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 712 Phonological Theory and Analysis 

*วภภษ ๗๑๓ ทฤษฎีแบบลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 713  Theories in Language Typology  

*วภภษ ๗๑๔ การวิเคราะหอรรถศาสตรขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 714 Advanced Semantic Analysis 

*วภภษ ๗๑๕ สัมพันธสารวิเคราะหขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 715  Advanced Discourse Analysis  

  * รายวิชาใหม 
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หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

       หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบตั-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๗๑๖ ทฤษฎีวัจนปฏิบัติศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 716  Theories in Pragmatics 

*วภภษ ๗๑๗ ภาษาศาสตรเปรียบเทียบและเชิงประวัติขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 717  Advanced Comparative and Historical Linguistics  

*วภภษ ๗๑๘ ความบกพรองทางการพูดและภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 718  Speech and Language Disorders 

*วภภษ ๗๑๙ ทฤษฎภีาษาศาสตรเพ่ือการสื่อสารสุขภาพ ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 719  Linguistic Theories for Health Communication 

*วภภษ ๗๒๑ อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมเปรียบเทียบในเอเชีย  ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 721  Comparative Linguistic and Cultural Identities in Asia 

*วภภษ ๗๒๒ สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลขา-ไท ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 722  Seminar in Kra-Dai Linguistics 

*วภภษ ๗๒๓  สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลอินโดยูโรเปยน ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  723  Seminar in Indo-European Linguistics 

*วภภษ ๗๒๔ สัมมนาภาษาศาสตรภาษาอัลไต ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  724  Seminar in Altaic Linguistics 

*วภภษ ๗๒๕  สัมมนาภาษาและภาษาศาสตรภาษาไทย ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  725  Seminar in Thai Language and Linguistics 

*วภภษ ๗๒๖ อักษรไทขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 726  Advanced Tai Orthography 

*วภภษ ๗๒๗ ภาษาศาสตรภาษามือและสากลลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 727  Sign Language Linguistics and Language Universals 

*วภภษ ๗๓๑ สัมมนาภาษาและวัฒนธรรมในสังคมพหุลักษณ ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 731  Seminar in Language and Culture in a Plural Society 

*วภภษ ๗๓๒  ภาษาศาสตรสังคมเพ่ือการพัฒนาอยางยั่งยืน                       ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 732    Sociolinguistics for Sustainable Development 

*วภภษ ๗๓๓  การสัมผัสภาษาและวัฒนธรรม ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  733  Language and Culture Contact 

*วภภษ ๗๓๔  แนวโนมปจจุบันทางการพัฒนาและการฟนฟูภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG  734  Current Trends in Language Development and Revitalization 

*วภภษ ๗๓๕ ภาวะพหุภาษา นโยบายภาษา และการวางแผนภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 735 Multilingualism, Language Policy and Language Planning 
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หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

       หนวยกิต (บรรยาย-ปฏิบตั-ิศึกษาดวยตนเอง) 

*วภภษ ๗๓๖ ภาษาศาสตรสังคมกับการเรียนการสอนภาษา   ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 736  Sociolinguistics in Language Learning and Teaching 

*วภภษ ๗๓๗ ภาษาศาสตรการศึกษาเพ่ือพัฒนาการรูหนังสือในบริบทของ  ๓ (๓-๐-๖) 

  อาเซียนและเอเชีย 

LCLG 737 Educational Linguistics for Literacy Development in  

  ASEAN and Asian Context  

*วภภษ ๗๔๑ การประมวลผลภาษาธรรมชาติและภาษาศาสตรคอมพิวเตอร ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 741  Natural Language Processing and Computational Linguistics 

*วภภษ ๗๔๒ การจัดทําพจนานุกรมดิจิทัล ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 742  Digital Lexicography 

*วภภษ ๗๔๓ เทคโนโลยีภูมิสารสนเทศและภูมิภาษาศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 743  GIS Technology and Geolinguistics  

*วภภษ ๗๔๔ การออกแบบและการจัดการขอมูลขนาดใหญเพ่ือการเก็บบันทึก ๓ (๓-๐-๖) 

  ภาษาและภูมิปญญาทองถิ่น 

LCLG 744  Big Data Warehouse Design and Management for Language  

and Local Wisdom Documentation 

*วภภษ ๗๔๕ ทฤษฎภีาษาศาสตรเพ่ือการวิเคราะหสื่อสังคมออนไลน ๓ (๓-๐-๖) 

LCLG 745  Linguistic Theories for Online Social Media Analysis  

*วภภษ ๗๔๖ ทฤษฎีภาษาศาสตรคลังขอมูลและการประยุกต ๓ (๒-๒-๕) 

LCLG 746  Theories in Corpus Linguistics and Applications 

 * รายวิชาใหม 

 
นอกจากรายวิชาในหมวดวิชาเลือกขางตนแลว นักศึกษาสามารถเลือกลงทะเบียนเรียนรายวิชา

อ่ืนๆ ที่เปดสอนในระดับบัณฑิตศึกษาของมหาวิทยาลัยมหิดล หรือจากมหาวิทยาลัยอ่ืนๆ ตามความสนใจ และ

ตามที่คณะกรรมการบริหารหลักสูตร หรืออาจารยที่ปรึกษาเห็นสมควร 
 
  (๓) วิทยานิพนธ 
 
*วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ ๔๘ (๐-๑๔๔-๐) 

LCLG 799 Dissertation 

 * รายวิชาใหม 
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หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

๓.๑.๔ โครงการวิจัยของหลักสูตร (วิทยานิพนธ) 

 แนวทางการทําวิจัยของหลักสูตร มีดังนี้ 

๑) การศกึษาทางดานภาษาโดยมีพื้นฐานของการวิจัยทางภาษาศาสตรเปนเครื่องมือ 

๒) การศกึษาตอยอดภาษาทองถิ่นหรือภาษาในเอเชียท่ีนักศกึษาสนใจ 

๓) การศกึษาที่บูรณาการศาสตรทางภาษาศาสตรและศาสตรที่เก่ียวของเพ่ือพัฒนาองค

ความรูใหมในการพฒันาและแกไขปญหาชุมชน สังคม และประเทศชาติ 

๔) การศกึษาเชิงประยุกตทางดานภาษาศาสตรเพ่ือแกปญหาและพัฒนาสังคมในประเด็นที่

เก่ียวของกับภาษา 

 

   ๓.๑.๕ ความหมายของรหัสวิชา 

ตัวอักษร  ๔  หลักมีความหมาย  ดังนี ้

ตัวอักษร  ๒  หลักแรกเปนอักษรยอของสถาบันที่รับผิดชอบจัดการเรียนการสอน        

วภ (LC)  หมายถึง สถาบันวิจัยภาษาและวัฒนธรรมเอเชีย 

ตัวอักษร  ๒  หลักตอมาเปนอักษรยอของสาขาวิชาที่รับผิดชอบจัดการเรียนการสอน 

ภษ (LG)  หมายถึง สาขาวิชาภาษาศาสตร 

ตัวเลข  ๓  หลัก  คือ  ๕xx  ๖ xx ๗xx และ ๘xx แสดงวิชาเรียนในระดับบัณฑิตศึกษา 

 

    ๓.๑.๖ แผนการศึกษา  

   แบบ ๑.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร  
 

ชั้นปที ่ ภาคเรียนที่ ๑ ภาคเรียนที่ ๒ 

๑ สอบวัดคุณสมบัต ิ  

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ             ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ                 ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

๒ วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ                 ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ             ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

๓ วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ                 ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ             ๘ (๐-๒๔-๐) 

รวม  ๘ หนวยกิต 

 
 
 
 
 
 
 



                                                          ๒๔                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

     แบบ ๒.๑ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาโท 

ชั้นปที ่ ภาคเรียนที่ ๑ ภาคเรียนที่ ๒ 

๑ วภภษ ๖๐๑ วิทยาระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตร

ขั้นสูง                                   ๒ (๒-๐-๔) 

วิชาเลือก                              ๓ หนวยกิต 

 

 

รวม ๕ หนวยกิต 

วภภษ ๖๐๒ สารตัถะทางภาษาศาสตรขั้นสูง 

                                     ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๖๐๓ สัมมนาภาษาศาสตรและการประยุกต                  

                           ๑ (๑-๐-๒) 

วิชาเลือก                                     ๓ หนวยกิต 

รวม ๗ หนวยกิต 

๒ สอบวัดคุณสมบัต ิ  

วภภษ ๖๙๙ วิทยานิพนธ                 ๙ (๐-๒๗-๐) 

รวม  ๙ หนวยกิต 

วภภษ ๖๙๙ วิทยานิพนธ             ๙ (๐-๒๗-๐) 

รวม  ๙ หนวยกิต 

๓ วภภษ ๖๙๙ วิทยานิพนธ             ๙ (๐-๒๗-๐) 

รวม  ๙ หนวยกิต 

วภภษ ๖๙๙ วิทยานิพนธ                 ๙ (๐-๒๗-๐) 

รวม  ๙ หนวยกิต 

 

 แบบ ๒.๒ สําหรับผูสําเร็จการศึกษาระดับปริญญาตรี 

ชั้นปที ่ ภาคเรียนที่ ๑ ภาคเรียนที่ ๒ 

๑ วภภษ ๕๐๒ สัทศาสตรและสัทวิทยา   ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๐๓ วิทยาหนวยคําและวากยสัมพันธ  

๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๕๐๔ อรรถศาสตรและวัจนปฏิบัติศาสตร 

๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๖๐๑ วิทยาระเบียบวิธีวจิัยทางภาษาศาสตร

ขั้นสูง                                       ๒ (๒-๐-๔) 

วิชาเลือก                                   ๓ หนวยกิต  

รวม ๑๔  หนวยกิต 

วภภษ ๕๓๓ อัตลักษณทางภาษาและวฒันธรรมใน

เอเชีย                                          ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๖๐๒ สารัตถะทางภาษาศาสตรขั้นสูง 

                                       ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๖๐๓ สัมมนาภาษาศาสตรและการประยุกต  

                                ๑ (๑-๐-๒) 

วิชาเลือก ไมนอยกวา                     ๓ หนวยกิต 

 

รวม ๑๐ หนวยกิต 

๒ สอบวัดคุณสมบัต ิ  

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

๓ วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

๔ วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

๕ วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ              ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

วภภษ ๗๙๙ วิทยานิพนธ                ๖ (๐-๑๘-๐) 

รวม  ๖ หนวยกิต 

 



                                                          ๒๕                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ๓.๑.๗  ขอเสนอกลุมรายวิชาเลือกตามความเชี่ยวชาญเฉพาะทางสําหรับนักศึกษา  
   รายวิชาเลือกมีการจัดกลุมเพ่ือเปนตัวอยางและแนวทางใหนักศึกษาสามารถ
วางแผนการศึกษาเพื่อพัฒนาความเชี่ยวชาญเฉพาะทางในวิชาภาษาศาสตรไดตรงตามเปาหมายและความ
ตองการของนักศึกษามากที่สุด ทั้งนี้นักศึกษาสามารถเลือกรายวิชาขามกลุมได โดยความเห็นชอบ
คณะกรรมการบริหาร 

รหัสวิชา รายวิชา หนวยกิต 
(บรรยาย-ปฏิบตั-ิ
ศึกษาดวยตนเอง) 

เทคโนโลยีภาษาและคลังขอมูล 

วภภษ ๗๑๐  ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๔๑ การประมวลผลภาษาธรรมชาติและภาษาศาสตรคอมพิวเตอร ๓ (๒-๒-๕) 

วภภษ ๗๔๒ การจัดทําพจนานุกรมดิจิทัล ๓ (๒-๒-๕) 

วภภษ ๗๔๖ ทฤษฎีภาษาศาสตรคลังขอมูลและการประยุกต ๓ (๒-๒-๕) 

วภภษ ๗๔๓ เทคโนโลยีภูมิสารสนเทศและภูมิภาษาศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๔๔ การออกแบบและการจัดการขอมูลขนาดใหญเพ่ือการเก็บบันทึกภาษาและภูมิ

ปญญาทองถ่ิน 

๓ (๓-๐-๖) 

ทฤษฎีภาษาศาสตรเพื่อการศึกษาความหลากหลายทางภาษา 

วภภษ ๗๑๑ ทฤษฎีและการวิเคราะหทางกลสัทศาสตร ๓ (๒-๒-๕) 

วภภษ ๗๑๒ ทฤษฎีและการวิเคราะหทางสัทวิทยา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๑๓ ทฤษฎีแบบลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๑๔ การวิเคราะหอรรถศาสตรขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๑๕ สัมพันธสารวิเคราะหขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๑๖ ทฤษฎีวัจนปฏิบัติศาสตร ๓ (๓-๐-๖) 

ประวัติศาสตรและความหลากหลายของภาษาในเอเชีย 

วภภษ ๗๑๗ ภาษาศาสตรเปรียบเทียบและเชิงประวัติขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๑ อัตลักษณทางภาษาและวัฒนธรรมเปรียบเทียบในเอเชีย ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๒ สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลขา-ไท ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๓ สัมมนาภาษาศาสตรตระกูลอินโดยูโรเปยน ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๔ สัมมนาภาษาศาสตรภาษาอัลไต ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๕ สัมมนาภาษาและภาษาศาสตรภาษาไทย ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๒๖ อักษรไทขั้นสูง ๓ (๓-๐-๖) 

ภาษาศาสตรเพื่อการส่ือสารและสุขภาพ 

วภภษ ๗๑๘ ความบกพรองทางการพูดและภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๑๙ ทฤษฎีภาษาศาสตรเพ่ือการสื่อสารสุขภาพ ๓ (๓-๐-๖) 



                                                          ๒๖                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 

 ๓.๑.๘  คําอธิบายรายวิชา 

  โปรดดูรายละเอียดในเอกสารแนบ ภาคผนวก ก 
 

๓.๒  ชื่อ นามสกุล เลขบัตรประจําตัวประชาชน ตําแหนงและคุณวุฒิของอาจารย 

 ๓.๒.๑ อาจารยประจําหลักสูตร 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

๑. x xxxx xxx xx x 

รศ.ดร.โสภนา ศรีจําปา 

 

Ph.D. (Linguistics)  

La Trobe University,  

Australia: ๒๕๔๓ 

ศศ.ม. (ภาษาและภาษาศาสตรเอเชีย

อาคเนย) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๒๗ 

ศศ.บ. (ภาษาฝรั่งเศส)  

เกียรตินิยมอันดับ ๑  

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๒๔ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

วภภษ ๗๒๗ ภาษาศาสตรภาษามือและสากลลักษณภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๔๕ ทฤษฎีภาษาศาสตรเพ่ือการวิเคราะหสื่อสังคมออนไลน ๓ (๓-๐-๖) 

ภาษาศาสตรกับสังคมศตวรรษที่ ๒๑ 

วภภษ ๗๓๑ สัมมนาภาษาและวัฒนธรรมในสังคมพหุลักษณ ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๓๒ ภาษาศาสตรสังคมเพ่ือการพัฒนาอยางยั่งยืน ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๓๓ การสัมผัสภาษาและวัฒนธรรม ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๓๔ แนวโนมปจจุบันทางการพัฒนาและการฟนฟูภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

ภาษาศาสตรกับการศึกษา 

วภภษ ๗๓๕ ภาวะพหุภาษา นโยบายภาษา และการวางแผนภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๓๖ ภาษาศาสตรสังคมกับการเรียนการสอนภาษา ๓ (๓-๐-๖) 

วภภษ ๗๓๗ ภาษาศาสตรการศกึษาเพ่ือพัฒนาการรูหนังสือในบริบทของอาเซียนและเอเชีย ๓ (๓-๐-๖) 



                                                          ๒๗                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

๒. x xxxx xxx xx x 

รศ.ดร.ศิริเพ็ญ อึ้งสิทธิพูนพร 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๐ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๔ 

บธ.บ. (การเงินการธนาคาร) 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๐ 

พย.บ. (พยาบาลและผดุงครรภ) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๔ 

 

สถาบันวิจยัภาษาและ

วัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

 

 

๓. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.ปทมา พัฒนพงษ 

 

Ph.D. (Linguistics) 

Macquarie University,  

Australia : ๒๕๔๙ 

M.A. (Applied Linguistics) 

Macquarie University,  

Australia : ๒๕๔๔ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๐ 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยบูรพา : ๒๕๓๖ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

๔. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.มยุรี ถาวรพัฒน 

 

 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๔๙ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๓๙ 

กศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยศรีนครนิทรวโิรฒ : ๒๕๒๗ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

๕. x xxxx xxx xx x 

ผศ.ดร.สุมิตรา สุรรัตนเดชา 

 

Ph.D. (Linguistics) 

University of Hawaii at Manoa,  

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 



                                                          ๒๘                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 

 

สังกัด 

USA: ๒๕๔๘  

M.A. (Linguistics) 

University of Hawaii at Manoa,  

USA: ๒๕๔๓ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร: ๒๕๔๐ 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

๖. x xxxx xxx xx x 

อ.ดร.ยุทธพร นาคสุข 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๕ 

ศศ.ม. (จารึกภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยศิลปากร : ๒๕๔๘ 

ศศ.บ. (ไทยคดีศกึษา) 

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช : ๒๕๔๗ 

ศศ.บ. (ภาษาไทย) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๔๔ 

วท.บ. (คณิตศาสตร) 

มหาวิทยาลัยเชียงใหม : ๒๕๔๒ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 

 

 

 

 

๗. xxxx xxxxx xx x 

อ.ดร.สราวุฒิ ไกรเสม 

 

ปร.ด. (ภาษาศาสตร) 

มหาวิทยาลัยมหิดล : ๒๕๕๙ 

ศศ.ม. (ภาษาศาสตรประยุกต) 

มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร : ๒๕๕๒ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษธุรกิจ) 

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ : ๒๕๔๘ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



                                                          ๒๙                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ๓.๒.๒  อาจารยประจํา   

 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 
สังกัด 

๑. x xxxx xxxxx xx x 

รศ. ดร.วัชรพล วิบลูยศริน 

 

ศศ.บ. (ไทยคดีศกึษา) 

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช : ๒๕๖๓ 

M.A. (Language Teaching) 

Birkbeck, University of London, 

United Kingdom: ๒๕๖๒ 

ค.ด. (เทคโนโลยีและสื่อสารการศึกษา) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๕๖ 

ศศ.ม. (การสอนภาษาไทยในฐานะภาษา 

ตางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ : ๒๕๕๓ 

ค.บ. มัธยมศกึษา (ภาษาไทย-เทคโนโลยี

การศกึษา) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย: ๒๕๕๒ 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๙ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๒. x xxxx xxxxx xx x 

รศ. ดร.สิงหนาท นอมเนียน 

 

Ed.D. (TESOL & Applied Linguistics) 

University of Leicester, United 

Kingdom: ๒๕๕๑ 

ศศ.ม. (การสอนภาษาอังกฤษในฐานะ

ภาษาตางประเทศ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร : ๒๕๔๕ 

ศ.บ. (เศรษฐศาสตร) (ภาคภาษาอังกฤษ) 

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร : ๒๕๔๒ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๓. x xxxx xxxxx xx x 

ผศ. ดร.ธีรพงษ บุญรักษา 

 

ปร.ด. (บริหารธุรกิจ) 

มหาวิทยาลัยรามคําแหง : ๒๕๔๘  

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 



                                                          ๓๐                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

ลําดับ 

เลขบตัรประจําตัวประชาชน 

ตําแหนงทางวิชาการ 

ชื่อ –นามสกุล 

คุณวุฒิ (สาขาวิชา) 

สถาบัน : ปท่ีสําเร็จการศึกษา 
สังกัด 

วท.ม. (การจัดการงานคอมพิวเตอรและ

วิศวกรรม) 

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ : ๒๕๔๒ 

บธ.บ. (การจัดการโรงแรม) 

มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ : ๒๕๔๑ 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๔. x xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร.กรญาณ  

เตชะวงคเสถียร 

 

Ph.D. (Translation Studies) 

SOAS, University of London, United 

Kingdom: ๒๕๕๙ 

M.A. (Theory and Practice of 

Translation) 

SOAS, University of London, United 

Kingdom: ๒๕๕๔ 

อ.บ. (ภาษาตะวันออก (ภาษาจีน)) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๕๓ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

๕. x xxxx xxxxx xx x 

อ. ดร. ณรงเดช พันธะพุมมี 

 

 

Ph.D. (Translation Studies) 

University of Leeds, United Kingdom: 

๒๕๖๒ 

อ.ม. (การแปลและการลาม) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๕๘ 

ศศ.ม. (เอเชียตะวันออกเฉียงใตศึกษา) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๕๕ 

ร.บ. (ความสัมพันธระหวางประเทศ) 

จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย : ๒๕๔๙ 

 

สถาบันวิจัยภาษา

และวัฒนธรรมเอเชีย 

มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 

 ๓.๒.๓  อาจารยพิเศษ   

  หลักสูตรจะเรียนเชิญตามความเหมาะสม 

 

 



                                                          ๓๑                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

๔. องคประกอบเกี่ยวกับประสบการณภาคสนาม  

 ๔.๑ มาตรฐานผลการเรียนรูของประสบการณภาคสนาม 

มาตรฐานผลการเรียนรูประเมินจาก (ก) การสังเกตในชั้นเรียนและภาคสนาม (ข) การอภิปราย

และแลกเปลี่ยนความคิดเห็น และ (ค) รายงานประจําภาค  

สําหรับกระบวนการประเมินผลการปฏิบัติงานของนักศึกษาดําเนินการโดย  

(ก) ใหนักศึกษาประเมินตนเอง ผานกระบวนการท่ีมีการใชความรู ทักษะ และประสบการณที่

ผานมาในการตัดสินใจแกปญหาที่เกิดขึ้นขณะปฏิบัติงาน (reflection-in-action) และกระบวนการทบทวน

ประสบการณท่ีเกิดขึน้หลังจากเหตุการณผานไปแลว (reflection-on-action) วานักศึกษาไดเรียนรูอะไรบาง 

(ข) อาจารยเปนผูประเมินวานักศึกษาไดพัฒนาและเรียนรูวิธีการเก็บขอมูล วิเคราะห และ

เขียนรายงานไดอยางถูกตองตามหลักวิชาทางภาษาศาสตรหรือไมอยางไร 

 ๔.๒ ชวงเวลา 

การฝกปฏิบัติภาคสนามมอบหมายใหนักศึกษาฝกออกภาคสนามดวยตนเองในรายวิชา วภภษ 

๗๑๐ ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม ซึ่งเปดสอนในภาคเรียนที่ ๒ 

๔.๓ การจัดเวลาและตารางสอน  

รายวิชา วภภษ ๗๑๐ ระเบียบวิธีวิจัยทางภาษาศาสตรภาคสนาม (๓ หนวยกิต) กําหนดเปดสอน

ในภาคการศึกษาที่ ๒ ในรายวิชานี้นักศึกษาจะไดเรียนเนื้อหาภาคทฤษฎีและการปฏิบัติเก็บขอมูลภาษาดวย

ตนเองโดยการดูแลจากอาจารยที่ผูรับผิดชอบรายวิชาหรือผูใหขอมูลที่อาจารยผูรับผิดชอบรายวิชาไดคัดเลือก

ไว นักศึกษาจะไดปฏิบัติการวิจัยในภาคสนาม หลังจากเรียนเนื้อหาภาคทฤษฎี โดยการลงพื้นท่ีภาคสนามและ

เก็บขอมูลภาคสนามทางภาษาศาสตรในพ้ืนที่ทีน่ักศึกษามีความสนใจ 

 

๕. ขอกําหนดเกี่ยวกับการทําวิทยานิพนธ 

 ขอกําหนดในการทําวิทยานิพนธ ตองเปนงานวิจัยในหัวขอที่เก่ียวของกับการพัฒนาความรูดาน

ภาษาศาสตร ตามที่ระบุไวในขอ ๓.๑.๔ โดยตองนําสงตามรูปแบบและระยะเวลาที่หลักสูตรกําหนด 

 ๕.๑ คําอธิบายโดยยอ 

การกําหนดหัวขอวิจัยทางดานภาษาศาสตร การวางแผน ออกแบบ รวบรวมขอมูล สืบคนขอมูล

ดําเนินการวิเคราะห สังเคราะห อภิปรายผล จริยธรรมการวิจัย การนําผลงานวิจัยมาเรียบเรียงเปนวิทยานิพนธ 

การนําเสนอวิทยานิพนธ การเผยแพรผลงานวิทยานิพนธในวารสารหรือสิ่งพิมพทางวิชาการหรือเสนอตอท่ี

ประชุมวิชาการ มีจริยธรรมในการเผยแพรผลงานวิจัย 

 ๕.๒ มาตรฐานผลการเรียนรู 

นักศึกษาสามารถประมวล วิเคราะหความรูดานภาษาศาสตร นํามาจัดทําโครงรางวิทยานิพนธได 

สามารถวางแผนดําเนินการวิจัยอยางเปนระบบ สามารถวิเคราะห สังเคราะห และสรางสรรคผลงานวิจัย ตาม

จรรยาบรรณนักวิจัย และเผยแพรผลงานวิจัยอยางมีจริยธรรมการเผยแพรผลงานวิชาการ 

 



                                                          ๓๒                                                  มคอ.๒ 
 

หลักสตูรปรับปรุงน้ี ไดรับความเหน็ชอบจากสภามหาวิทยาลยัมหิดล ในคราวประชุมครั้งท่ี ๕๘๖ เมื่อวนัที ่๑๖ พฤศจิกายน ๒๕๖๕ 

 ๕.๓  ชวงเวลา 

แบบ ๑.๑ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตรเริ่มทําวิทยานิพนธในป

การศกึษาท่ี ๑ ภาคการศึกษาที่ ๑ 

แบบ ๒.๑ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร และสาขาวิชาอื่นๆ 

เริ่มทําวิทยานิพนธในปการศึกษาที่ ๒ ภาคการศึกษาที่ ๑ 

แบบ ๒.๒ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาตรีเริ่มทําวิทยานิพนธในปการศึกษาที่ ๒ ภาค

การศกึษาท่ี ๑ 

 ๕.๔  จํานวนหนวยกิตวิทยานิพนธ 

แบบ ๑.๑ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร รวม ๔๘ หนวยกิต 

แบบ ๒.๑ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาโท สาขาวิชาภาษาศาสตร และสาขาวิชาอื่นๆ รวม 

๓๖ หนวยกิต 

แบบ ๒.๒ สําหรับผูที่สําเร็จหลักสูตรปริญญาตร ีรวม ๔๘ หนวยกิต 

 ๕.๕  การเตรียมการ 

มีการกําหนดชั่วโมงการใหคําปรึกษา จัดทําบันทึกการใหคําปรึกษา ใหขอมูลขาวสารเกี่ยวกับ

วิทยานิพนธทั้งทางการบรรยาย ทางเอกสารและทางเว็บไซต และปรับปรุงใหทันสมัยอยูเสมอ 

  ๕.๖  กระบวนการประเมินผล 

๕.๖.๑ ความกาวหนาในการทําวิทยานิพนธที่ เขารับคําปรึกษาจากอาจารยที่ปรึกษา

วิทยานิพนธทุกเดือน สอบผานการสอบวัดคุณสมบัติ (Qualifying Examination) (รายวิชาที่กําหนดสอบอยาง

นอย ๒ ใน ๓ รายวิชาตองเก่ียวของกับวิทยานิพนธ) 

๕.๖.๒ การเขียนวิทยานิพนธเปนภาษาอังกฤษ  

๕.๖.๓ การสอบวิทยานิพนธ โดยคณะกรรมการสอบวิทยานิพนธเปนผูประเมินผลจนกระทั่ง

เสร็จสิ้นกระบวนการนําเสนอวิทยานิพนธตามมาตรฐานของบัณฑติวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล 

๕.๖.๔ ผลงานหรือสวนหนึ่งของผลงานวิทยานิพนธไดรับการตีพิมพ และเผยแพรในวารสาร

หรือสิ่งพิมพทางวิชาการที่มีนักวิชาการกลั่นกรองระดับนานาชาติ อยางนอย ๑ ฉบับ ตามประกาศบัณฑิต

วิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล 

 

 
  




